
Veuillez lire les instructions d'assemblage, les 

précautions de sécurité et la garantie limitée avant 

d'assembler ce produit.  

Instructions de 

montage : 
  

1. Retirez toutes les pièces de la boîte à l'endroit où 

vous utiliserez ce produit et posez-les sur une surface 
plane comme illustré à la figure 1.    
  

Chaque pièce est identifiée par un numéro d'article 

(certains numéros d'article ont plusieurs pièces 

identiques).  

  
  

  
  

FIGURE 1  
  

REMARQUE: Ce produit est conçu pour être 

utilisé avec des hauteurs de plafond allant de 7, 8 
ou 9 pieds de plafond (ne pas utiliser sur des 

plafonds voûtés).   
  

2. La figure 2 montre les pièces qui seront utilisées pour 

des plafonds de 7 pieds , 8 pieds ou 9 pieds. Notez 
que la seule différence entre les ensembles de 7 pieds 
, 8 pieds ou 9 pieds est la quantité de pièce numéro 2 
utilisée. 

   
   Ensemble de 7 pieds  Ensemble de 8 pieds  Ensemble de 9 pieds  

  

FIGURE 2  
  

3. Chaque pièce tubulaire a une extrémité effilée et / ou 

une extrémité évasée. Lors de l'assemblage des 

pièces, l'extrémité effilée s'insérera toujours dans une 

extrémité évasée de la pièce de jonction.        

REMARQUE:   LES TROUS DANS LES 
EXTRÉMITÉS CONIQUES OU ÉVASÉES DES 
TUBES SONT À DES FINS DE FABRICATION ET 

NE SONT PAS UTILISÉS POUR 

ASSEMBLÉE.  

  

ATTENTION:   Lors de l'assemblage de pièces 

(articles 1 à 6), il est préférable qu'une autre 
personne puisse tenir le poteau en position verticale 
pour éviter que des pièces assemblées de manière 
lâche ne tombent sur celles qui assemblent le produit 
ou sur le sol. Les chutes de pièces peuvent 
provoquer des blessures ou des dommages. Si vous 
ne vous sentez pas à l'aise pour assembler le 
produit, veuillez obtenir une assistance 

supplémentaire. 
  

4. REMARQUE: Pour cette étape, utilisez simplement 

l'une des deux parties Item-3.           

Placez l'article-6 sur le sol près de l'endroit où vous 
souhaitez placer le poteau et placez l'extrémité évasée 
de l'article-3 sur l'extrémité effilée de l'article-6. 

  

5. Placez l'extrémité évasée de l'article-5 sur l'extrémité 

effilée de l'article-3.        
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6. Placez l'extrémité évasée de l'article-4 sur la bague 

conique de l'article-5.        
  

7. Placez l'extrémité évasée de la partie restante de 

l'article 3 sur l'extrémité effilée de l'article 4.        
  

8. Placez l'extrémité évasée de l'une des pièces de 

l'article 2 sur l'extrémité effilée de l'article 3.        
  

9.  
a) Si vous avez un plafond de 7 pieds , placez l'évasé       

la fin de l'article-1 sur l' extrémité taraudée de 

l'article-2. 
  

b) Si vous avez un plafond de 8 pieds , ajoutez une 
autre pièce Item2 avant de placer l'extrémité 
évasée de l'article-1 sur l'extrémité effilée de la 
deuxième pièce Item-2.       
  

c) Si vous avez un plafond de 9 pieds , ajoutez les trois 
pièces de l'article 2 avant de placer l'extrémité 
évasée de l'article 1 sur l'extrémité effilée du 
troisième article 2.        

partie.  
  



10. Avant de fixer le produit de poteau entre le sol et le 
plafond, assurez-vous que la vis de réglage est alignée 

avec la surface plate sur la tige filetée.  IMPORTANT: 
la vis de réglage ne doit pas être serrée à ce stade. La 

douille conique doit pouvoir glisser de haut en bas sur 

la tige filetée. (Voir figure 3)     
  

11. Pour que les tubes assemblés s'engagent 
correctement, fixez le poteau entre le sol et le plafond 
en serrant l'écrou de l'article 5 avec la clé incluse 
(article 7) jusqu'à ce qu'il soit difficile de serrer 

davantage.        

  

12. IMPORTANT:   Une fois le poteau bien fixé, tirez et 

poussez sur l'élément vertical de l'article-4 (créant une 
flexion dans le poteau), puis resserrez l'écrou. Répétez 
ce processus jusqu'à ce qu'il devienne difficile de 
resserrer davantage l'écrou. Conservez la clé incluse 
(article-7) pour serrer périodiquement l'écrou au besoin 
pour maintenir un engagement sûr du poteau entre le 
sol et le plafond.     

  

13. Si une fixation supplémentaire est nécessaire, les 2 vis 
incluses peuvent être installées à travers les trous de 
l'ensemble de support de plafond (article-1) et dans les 
solives de plafond (éléments de structure en bois 
situés dans le plafond), comme illustré à la figure 4. 
Cette nécessiterait de retirer les bouchons en plastique 
des trous de l'ensemble de support de plafond (article-
1).        

IMPORTANT:   Si l'utilisateur décide de ne pas 

utiliser les vis, ne retirez pas les bouchons en 
plastique des trous de l'ensemble de support de 
plafond. Les bouchons en plastique empêchent 
l'humidité de pénétrer à l'intérieur du tube en acier et 

de provoquer de la rouille. 
  

   
  

FIGURE 4  
  

14. Une fois le poteau fixé entre le sol et le plafond, 
utilisez la clé Allen (Item-8) pour serrer la vis de 
réglage contre la surface plate de la tige filetée. 
(Voir figure 3)       
  

15. Faites glisser le manchon en mousse vers le haut 

pour couvrir la tige filetée et la bague conique 

décrites à la figure 3. 

  

BESOIN 

D’ASSISTANCE? 

Si vous rencontrez des problèmes ou avez des 

questions, veuillez contacter Stander Inc. au 
1-800-506-9901  

 

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ:  
1. Des blessures graves ou la mort peuvent survenir si le 

poteau n'est pas correctement installé. Stander Inc. 

s'engage à fournir des produits sûrs et à informer 

l'utilisateur des moyens de prévenir les accidents.        

✓ Vérifiez régulièrement le poteau pour vous 

assurer que le pôle est Tig htly fixé entre le 

plancher et le plafond.        

✓ Assurez-vous que l'axe du poteau est 

installé à 90 degrés par rapport au sol. Tous 

les coussinets de protection en caoutchouc 

doivent être en contact avec le sol et le 

plafond.        

✓ Des mesures de sécurité supplémentaires 

doivent être prises pour les utilisateurs à 

haut risque. Les utilisateurs à haut risque 

incluent ceux qui ne sont pas mentalement 

conscients (y compris les personnes sous 

médicaments), les utilisateurs qui ont des 

conditions de taille ou de poids, ou toute 

condition qui altère leur capacité à utiliser le 

poteau sans assistance.        

✓ Si vous avez des préoccupations ou des 

questions concernant ces précautions, 

veuillez contacter Stander Inc. au 1-800-

506-9901.        

2. Si vous souffrez d'une maladie ou d'une blessure ou si 

vous prenez des médicaments qui affectent votre 

équilibre ou votre capacité à vous lever ou à vous 

asseoir, vous devez d' abord consulter un médecin 

avant d'utiliser ce produit. Si le produit n'est pas utilisé 

correctement, des blessures graves ou des blessures 

pourraient en résulter.        

3. Le produit n'était pas destiné à porter le poids total 

d'un individu. Ce produit est uniquement destiné à 

fournir équilibre et soutien en position assise et 

debout.        
  

4. Les instructions du produit doivent être soigneusement 

suivies pour s'assurer que le produit est correctement 

assemblé et positionné. Le non-respect des 

instructions peut entraîner des blessures graves pour 

les utilisateurs du produit .        
  

5. Les enfants ne doivent pas être autorisés à s'accrocher 

ou à jouer avec le produit.        

  

6. AVIS DE NON-RESPONSABILITÉ: Ni Stander Inc. ni 

le fabricant ne sont responsables des dommages ou 

blessures qui pourraient résulter ou ont résulté d'une 

mauvaise utilisation ou assemblage du produit.        
  

GARANTIE LIMITÉE: 
  

Félicitations pour votre achat de votre produit de 

marque Able Life auprès de Stander Inc. Nous 

espérons qu'il vous facilitera la vie au quotidien. 

Veuillez lire la déclaration de garantie suivante pour 

votre protection. 
  

Stander Inc. garantit à l'acheteur d'origine que ce 

produit sera exempt de défauts de matériaux et / ou de 

fabrication pendant 1 an à compter de la date d'achat. 
  

Pendant la période de garantie, Stander Inc. corrigera 

gratuitement tout défaut de matériau ou de fabrication . 

L'acheteur initial doit cependant payer d'avance les frais 

d'expédition. Toutes les pièces de rechange seront 

neuves et sont garanties pour le reste de la garantie 



d'origine ou trente (30) jours à compter de la date 

d'expédition, selon la plus longue des deux. L'acheteur 

original doit informer Stander Inc. pendant la période de 

garantie par écrit du défaut de fabrication ou de 

matériau. Cette garantie n'est pas transférable et ne 

couvre que l'utilisation normale. AUCUN FRAIS DE 

LIVRAISON NE SONT REMBOURSABLES. 
  

La garantie ne couvre PAS les éléments suivants:  
  

• Dommages lors de l'expédition autres que 

l'expédition d'origine au détaillant.           

• Dommages causés par des pièces jointes, 

altérations ou modifications non autorisées.           

• Les dommages causés par l'utilisation du produit à 

des fins autres que celles pour lesquelles le 

produit a été conçu ou destiné.           

• Da mage causé par tout autre abus, une mauvaise 

manipulation ou une mauvaise application.           
  

Stander Inc. ne sera en aucun cas responsable de 

tout dommage spécial, accessoire ou consécutif basé 

sur une violation de cette garantie limitée, une rupture 

de contrat ou une stricte responsabilité . 
  

IL N'Y A AUCUNE GARANTIE QUI S'ÉTEND  

AU-DELÀ DE LA DESCRIPTION SUR LE VISAGE CI-

DESSOUS.   

TOUTES LES AUTRES GARANTIES, EXPRESSES OU 

IMPLICITES (Y COMPRIS TOUTES LES GARANTIES 

IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE OU 

D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER), SONT PAR 

LA PRÉSENTE DÉCLINÉES.  
  

Certains états n'autorisent pas les limitations de la 

durée d'une garantie implicite, de sorte que la limitation 

ci-dessus peut ne pas s'appliquer à vous. Cette 

garantie vous donne un droit légal spécifique, et vous 

pouvez également avoir d'autres droits, qui varient d'un 

État à l'autre. 
  

Pour obtenir un service sous cette garantie, vous 

pouvez joindre Stander Inc. au 1-800-506-9901.  

 

   


